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Actualización de arte, agregar 1 MASTER por Gato.
Eliminar INNER, cambia el diseño de la caja.
Actualización de datos conforme a Spec (Dimensiones).
Cambio de proveedor (alterno) y de muestra física.
Cambiar el color de los componentes a naranja y gris de acuerdo a mail anexo. 
Cambia el color del soporte de la rueda a color aluminio. Se actualizan artes. NUEVA IMAGEN TRUPER.
Se agrega marcado lateral derecho. Actualización de garantía.
Los marcados de los gatos en los items GAPA-2EM y GAPA-2E se marcan como GAPA-2E y en los items 
GAPA-2M y GAPA-2 se marcan como GAPA-2. Se conserva versión. Se elimina ayuda visual de shrink termo 
encogible.
Se agrega tipo de acabado a los productos. NC-AR-18-2408. Se conserva versión.
Se agrega acabado Galvanized �nish para el soporte de las ruedas de acuerdo con NC-AR-19-1843. Se 
conserva versión.
Se actualiza arte para indicar que se utilizará doble corrugado.  Se conserva versión.
Cambio de proveedor.
Actualización de lineamientos de arte, el instructivo sigue siendo el mismo.
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Info

David L. Cuapio
APPROVED:

China

727091

Hydraulic �oor jack

ANHUI GUANGDE ZHONGDING AUTOMOBILE TOOLS CO., LTD.

Country (of origin):

No. Supplier:

Family:

Supplier:

VISUAL AIDS

14804  GAPA-2EM
14824  GAPA-2
14826  GAPA-2M
14944  GAPA-2E

ITEMS

BARCODES-APR-20
CARTON-AUG-18
STRAPPED-JUL-14
STYROFOAM-MZO-09

LEVEL

M
FOLIO

17968 04-2024
VERSION



14944
GAPA-2E

14944
GAPA-2E

360°
Ruedas giratorias

Swivel casters

Gato hidráulico de patín
Hydraulic floor jack

33 cm
Altura máxima

Maximum height

LIGERO
LIGHTWEIGHT

Asa de transporte
Carrying handle

• Estudie, comprenda y siga todas las instrucciones antes de operar este aparato.

• No exceda la capacidad clasificada.

• Use solamente en superficies duras y planas.

• Aparato de levantamiento solamente. Inmediatamente después de levantar, 
sostenga el vehículo con los medios apropiados.

• La falta de atención a estas indicaciones puede resultar en daños personales y/o 
daños materiales.

• Levante únicamente en las áreas del vehículo especificadas por el fabricante del 
mismo.

• No se deberá hacer ninguna alteración a este producto.

• Solamente deberán usarse accesorios y/o adaptadores abastecidos por el 
fabricante.

ANTES DE USAR

Durante el envío o el manejo, es posible que se atrape aire en el sistema hidráulico del 
gato, causando el funcionamiento defectuoso del mismo.

Para liberar el aire del sistema hidráulico:

1. Gire la manija de la válvula de liberación en sentido contrario a las manecillas del 
reloj, no más de dos giros completos.

2. Extraiga el tapón de llenado de aceite.

3. Bombee rápidamente la palanca del gato con varios movimientos completos.

4. Repita los pasos 1, 2 y 3 en la medida que sea necesario. Recuerde volver a instalar 
el tapón de llenado de aceite.

INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO

Para elevar:

1. Ponga el vehículo en PARK (o en una de las velocidades si es manual la transmisión) 
y aplique el freno de emergencia.

2. Cierre apretadamente la válvula de liberación con vueltas a la derecha.

3. Centre el gato debajo de la carga, de manera que la montura agarre firmemente la 
carga y no se resbale (Refiérase al Manual del Usuario del vehículo para saber los 
debidos puntos de contacto).

4. Bombee la palanca arriba y abajo hasta que la montura contacte la carga. Asegure el 
contacto centrado antes de proceder. Si no, vuelva a centrar y siga.

5. Levante la carga a la altura deseada y coloque los sostenes de gato en la posición 
indicada. LENTAMENTE transfiera la carga a los sostenes de gato y quite el gato.

6. Invierta este procedimiento para quitar los sostenes de gato.

Nunca mueva el gato estando su palanca a nivel de operación o dentro del soporte de 
la palanca, se puede dañar la unidad.

Para bajar:

1.  Abra la válvula de liberación MUY LENTAMENTE con vueltas a la izquierda. Estando 
abierta la válvula, la montura se puede bajar fácilmente con la mano o el pie.

MANTENIMIENTO DE GATOS

Nivel de aceite.

IMPORTANTE: Al agregar o reemplazar aceite, siempre use un aceite de buena calidad 
para los gatos hidráulicos. Evite mezclar distintas clases de aceite. No use fluido para 
frenos, alcohol, glicerina, aceite para motores ni aceite contaminado. El uso indebido 
de aceites causará serio daño interno al gato.

AÑADIR: Con el pistón en la posición más baja y el gato sobre superficie plana, retire la 
placa superior y quite el tapón de llenado. Agregue aceite si el nivel ha quedado más de 
13 mm (1/2”) debajo del hueco. Coloque la placa superior. 

REEMPLAZAR: Hay que reemplazar el aceite por lo menos una vez al año. Para drenar, 
retire la placa superior, el tapón y la válvula de alivio. TENGA MUCHO CUIDADO de no 
permitir que entren tierra o contaminantes al sistema.

LUBRICACIÓN: Ponga grasa en la guarnición de la base, y engrase el husillo de la 
palanca de elevación con aceite por lo menos una vez cada tres meses.

PREVENCIÓN DE OXIDACIÓN: Limpie y seque con un paño aceitoso el pistón de la 
botella y el pistón de bomba cada 3 meses o cuando aparezcan señas de oxidación o 
corrosión. Cuando no se esté usando, siempre deje el gato hidraulico en su minima 
elevación (altura mínima), para prevenir la oxidación del pistón.

Instructivo

CONT.: 1 GATO HIDRÁULICO Y MANERAL

A) Altura mínima
Minimum height

B)  Altura máxima
Maximum height

C)  Largo del gato
Jack length

13.5 cm

33 cm

44 cm

ATENCIÓN: Los gatos deben de ser usados como equipo 
de levantamiento únicamente; ponga soportes de 
seguridad debajo del vehículo antes de comenzar 
el trabajo. Nunca exceda la capacidad máxima de 
levantamiento.

14944
GAPA-2E

Véase instructivo impreso en la caja y garantía anexa.

Válvula de seguridad
que evita la sobrecarga

Built-in safety valve prevents 
overloading

El maneral controla el
levantamiento y el descenso

Handle for a controlled lifting and lowering

Llantas traseras giratorias
para un fácil manejo

 Swivel casters for easy 
maneuvering

360°
Ruedas giratorias

Swivel casters

Importado por TRUPER, S.A. de C.V. Parque Industrial 1, Parque Industrial Jilotepec, Jilotepec, Edo. de Méx. C.P. 54257 
Made in/Hecho en China, Tel.: 76 1782 9100.  WWW.TRUPER.COM   04-2024

Este producto contiene líquido que se puede derramar. 
MANTENGA SIEMPRE LA CAJA EN LA POSICIÓN CORRECTA. 
MANÉJESE CON CUIDADO.
This product contains liquid that can spill. ALWAYS KEEP THE 
BOX IN THE CORRECT POSITION. HANDLE WITH CARE.

Utilizar sólo piezas de repuesto originales suministradas o aprobadas por el 
proveedor.

Use only original spare parts from the manufacturer or approved by the manufacturer.

ADVERTENCIA

WARNING

ATENCIÓN: Los gatos deben de ser usados como equipo de levantamiento 
únicamente; ponga soportes de seguridad debajo del vehículo antes de comenzar 
el trabajo. Nunca exceda la capacidad máxima de levantamiento.
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SOFTWARE: Illustrator CC

MAC & PC Platform compatible

a) 64.3  x 36.7 cm
b) 64.3  x 36.7 cm
 

Color box with 
double wall 
cardboard

INKS & die cuts
Packaging:

Dimensions:

CUT-LINE
(Do not print)

PANTONE 165 C

PANTONE 432 C BENT-LINE
(Do not print)

C M Y K
GAPA-2E_box.tif

“Con�dential Information property of Truper, S.A. de C.V.”

VISUAL AID FOR PACKAGING

DOUBLE WALL
CORRUGATED BOX

COLOR BOX

You will need to use clear 
sealing tape for closing the 

case. This  applies for upper and 
lower sides, as shown in the 

drawing.  

Please do not place 
the security labels in 

the color box

YOU MUST USE VERY RESISTANT CARTON ACCORDING TO SAMPLE.
WE NEED YOU TO APPLY A MATTE LAMINATION FINISH.

IMPORTANT: The materials must match the Pantone colors AFTER the requested �nish is applied.
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IMPORTANTE:
• No exceder la capacidad de tolerancia del gato.
• Nunca mueva el gato mientras lleve soportada la carga.
• A veces durante el embarque y maniobra, se puede atrapar aire en el sistema hidráulico, 

causando fallos o dificultad con la elevación por lo que es importante liberar el aire como 
se indica en el instructivo.

• El gato es para levantar la carga, no para soportarla durante un tiempo indefinido.

PROBLEMA

El gato no se baja 
completamente.

El gato no soporta el peso.

El gato no se eleva a su altura 
completa.

Elevación débil.

El gato no alza la carga.

CAUSA

1. Aire en el sistema hidraúlico.
2. Atorada la válvula de 

liberación.

1. Válvula de liberación en 
posición abierta.

1. Bajo nivel de aceite.
2. Aire en el sistema hidráulico.

1. Aire en sistema hidráulico.
2. Aceite contaminado.
3. Válvula de liberación no está 

bien cerrada.

1. Exceso de peso.
2. Abierta la válvula de 

liberación.
3. Bajo el nivel de aceite.

REMEDIO

1. Purgar aire del sistema 
hidráulico.

2. Transfiera la carga y limpie 
válvula.

1. Cerrar completamente la 
válvula girándola hacia la 
derecha.

1. Llenar al nivel recomendado.
2. Purgar aire del sistema 

hidráulico.
1. Purgar aire del sistema 

hidráulico.
2. Cambiar aceite. Usar aceite 

de buena calidad para los 
gatos hidráulicos.

3. Cerrar completamente la 
válvula girándola hacia la 
derecha.

1. Disminuya el peso o busque 
un gato de mayor capacidad.

2. Cerrar completamente la 
válvula girándola hacia la 
derecha.

3. Llenar al nivel recomendado.
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SOFTWARE: Illustrator CC

MAC & PC Platform compatible

a) 64.3  x 36.7 cm
b) 64.3  x 36.7 cm
 

Color box with 
double wall 
cardboard

INKS & die cuts
Packaging:

Dimensions:

CUT-LINE
(Do not print)

BENT-LINE
(Do not print)

“Con�dential Information property of Truper, S.A. de C.V.”

COLOR BOX

A)

B)



LABELS
A)

B)
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SOFTWARE: Illustrator CC

MAC & PC Platform compatible

a) 6.5 x 5,2 cm
b) 4 x 10 cm
c) 7.5 x 2 cm

Labels
INKS & die cuts

Packaging:

Dimensions:
CUT-LINE
(Do not print)

PANTONE 432 C PANTONE 032 C

PANTONE 165 C

C M Y K

Instrucciones para su uso: En caso de faltar 
fluído usar solo aceite para gato hidráulico. 
No usar líquido de frenos.

Gato hidráulico de patín
Hydraulic floor jack

2t
Toneladas13.5cm

Altura
mínima:

33 cm

Altura
máxima:

ADVERTENCIA
Esta es sólo una herramienta de levan-
tamiento. La carga debe ser soportada 
para la capacidad que levanta el gato. 
No sobrepase la capacidad del gato, 
que son 2 toneladas. La sobrecarga 
puede causar accidentes personales 
y daños al gato hidráulico. Este 
gato está diseñado para usarse en 
superficies duras y niveladas. Usarlo 
en otra superficie puede ocasionar 
inestabilidad al gato y pérdida de 
carga.

INSTRUCCIONES:
• Antes del uso inicial, lea el instructivo 

de operación.
• Ponga el vehículo en “ALTO” y use el 

freno de mano aplicando un tope a 
las llantas.

• Cierre la válvula de liberación girán-
dola en dirección de las manecillas 
del reloj.

• Para mover con mayor facilidad el 
gato, utilice la palanca.

• Centre el punto de elevación en el 
soporte del gato.

PARA ELEVAR:
Meta el maneral dentro del tubo del 
pistón y bombee para lograr la altura 
deseada.

PARA BAJAR:
Gire la válvula de liberación lentamente 
al contrario de las manecillas del reloj 
con la palanca. Nunca dé más de tres 
vueltas completas.

A MATTE LAMINATION FINISHING MUST BE APPLIED TO THE LABEL
The colors must match with the Pantone Color Guide AFTER the requested �nishing is applied

IMPORTANT: Label materials, adhesive and �nishing must be of the
HIGHEST QUALITY AVAILABLE

C)

SI REQUIERE REPARACIONES
Puede llevar el producto al establecimiento donde 
lo adquirió o a cualquier Centro de Servicio 
Autorizado Truper.
Visite www.truper.com
Seller is responsible for service and repair if needed.



DON’T MARK CHINA ANYWHERE ON ANY PRODUCT
EXCEPT WHERE OUR ARTWORK INSTRUCTIONS INDICATE SO

BLACK
MATTE FINISH

COLOR GUIDE

PANTONE 432 C
GLOSSY FINISH 

BLACK
MATTE FINISH

BLACK
GLOSSY FINISH

PANTONE 432 C
GLOSSY FINISH

PANTONE 432 C
GLOSSY FINISH

ORANGE
PANTONE 165 C

MATTE FINISH

ORANGE
PANTONE 165C
MATTE FINISH

GALVANIZED 
FINISH



DON’T MARK CHINA ANYWHERE ON ANY PRODUCT
EXCEPT WHERE OUR ARTWORK INSTRUCTIONS INDICATE SO

B) LABEL POSITION

A) LABEL POSITION

LOGO TRUPER
(PLEASE DON´T DEFORM OR DISTORT IT)

PRODUCT MARKING AND LABEL POSITION

MARK IN LOW RELIEF
ON THE RIGHT SIDE

GAPA-2E

Dear Supplier, if you have recommendations of a more e�cient way to put our 
brand on this product, please advise your Truper contact to analyze possible 

corrections to this document.

C) LABEL POSITION
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MAC & PC Platform compatible

14 X 21.5 cm

INKS & die cuts
Packaging:

Dimensions:

C M Y K

“Con�dential Information property of Truper, S.A. de C.V.”

CUT-LINE
(Do not print)

 WWW.TRUPER.COM
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GAPA-2E

Póliza de
Garantía

Modelo
14944
Código Marca

Centros de Servicio Autorizados

WARRANTY SHEET

FRONT BACK

IMPORTANT:
WARRANTY SHEET MUST BE PRINTED ON 

REGULAR PAPER IN BLACK INK.

PLEASE INSERT THIS SHEET INTO A POLYBAG
TO PROTECT THE PAPER AND PLACE IT INTO COLORBOX

En caso de tener algún problema para contactar un Centro de Servicio Autorizado TRUPER® consulte nuestra página 
WWW.TRUPER.COM donde obtendrá un listado actualizado, o llame al: 800 690 6990 u 800-018-7873 donde le 
informarán cuál es el Centro de Servicio más cercano.

AGUASCALIENTES

BAJA 
CALIFORNIA

BAJA 
CALIFORNIA SUR

CAMPECHE

CHIAPAS

CHIHUAHUA

CIUDAD DE 
MÉXICO

COAHUILA

COLIMA

DURANGO

ESTADO DE 
MÉXICO

GUANAJUATO

GUERRERO

HIDALGO

JALISCO

MICHOACÁN

MORELOS

NAYARIT

NUEVO LEÓN

OAXACA

PUEBLA

QUERÉTARO

QUINTANA ROO

SAN LUIS
POTOSÍ

SINALOA

SONORA

TABASCO

TAMAULIPAS

TLAXCALA

VERACRUZ

YUCATÁN

DE TODO PARA LA CONSTRUCCIÓN
GRAL. BARRAGÁN #1201, COL. GREMIAL, C.P. 20030, 
AGUASCALIENTES, AGS. TEL.: 449 994 0537

SUCURSAL TIJUANA
AV. LA ENCANTADA, LOTE #5, PARQUE INDUSTRIAL EL 
FLORIDO II, C.P 22244, TIJUANA, B.C. 
TEL.: 664 969 5100
 
FIX FERRETERÍAS
FELIPE ÁNGELES ESQ. RUIZ CORTÍNEZ S/N, COL. PUEBLO 
NUEVO, C.P. 23670, CD. CONSTITUCIÓN, B.C.S. 
TEL.: 613 132 1115

TORNILLERÍA Y FERRETERÍA AAA
AV. ÁLVARO OBREGÓN #324, COL. ESPERANZA 
C.P. 24080 CAMPECHE, CAMP. TEL.: 981 815 2808

FIX FERRETERÍAS
AV. CENTRAL SUR #27, COL. CENTRO, C.P. 30700, 
TAPACHULA, CHIS. TEL.: 962 118 4083

SUCURSAL CHIHUAHUA
AV. SILVESTRE TERRAZAS #128-11, PARQUE INDUSTRIAL 
BAFAR, CARRETERA MÉXICO CUAUHTÉMOC, C.P. 31415, 
CHIHUAHUA, CHIH. TEL.  614 434 0052

FIX FERRETERÍAS
EL MONSTRUO DE CORREGIDORA, CORREGIDORA # 35, 
COL. CENTRO, C.P. 06060, CUAUHTÉMOC, CDMX.
TEL: 55 5522 5031 / 5522 4861

SUCURSAL TORREÓN
CALLE METAL MECÁNICA #280, PARQUE INDUSTRIAL 
ORIENTE, C.P. 27278, TORREÓN, COAH. 
TEL.: 871 209 68 23

BOMBAS Y MOTORES BYMTESA DE MANZANILLO
BLVD. MIGUEL DE LA MADRID #190, COL. 16 DE 
SEPTIEMBRE, C.P. 28239, MANZANILLO, COL. 
TEL.: 314 332 1986 / 332 8013

TORNILLOS ÁGUILA, S.A. DE C.V.
MAZURIO #200, COL. LUIS ECHEVERRÍA, DURANGO,  
DGO.TEL.: 618 817 1946 / 618 818 2844

SUCURSAL CENTRO JILOTEPEC
PARQUE INDUSTRIAL # 1, COL. PARQUE INDUSTRIAL 
JILOTEPEC, JILOTEPEC, EDO. DE MÉX. C.P. 54257 
TEL: 761 782 9101 EXT. 5728 Y 5102  

CÍA. FERRETERA NUEVO MUNDO S.A. DE C.V.
AV. MÉXICO - JAPÓN #225, CD. INDUSTRIAL,  C.P. 38010, 
CELAYA, GTO. TEL.: 461 617 7578 / 79 / 80 / 88

CENTRO DE SERVICIO ECLIPSE
CALLE PRINCIPAL MZ.1 LT. 1, COL. SANTA FE,  C.P. 39010, 
CHILPANCINGO, GRO. TEL.: 747 478 5793

FERREPRECIOS S.A. DE C.V.
LIBERTAD ORIENTE #304 LOCAL 30, INTERIOR DE PASAJE 
ROBLEDO, COL. CENTRO, C.P. 43600, TULANCINGO, 
HGO. TEL.: 775 753 6615 / 775 753 6616

SUCURSAL GUADALAJARA
AV. ADOLFO B. HORN # 6800, COL: SANTA CRUZ DEL 
VALLE, C.P.: 45655, TLAJOMULCO DE ZUÑIGA, JAL. 
TEL.: 33 3606 5285 AL 90

FIX FERRETERÍAS
AV. PASEO DE LA REPÚBLICA #3140-A, COL. 
EX-HACIENDA DE LA HUERTA, C.P. 58050, MORELIA, 
MICH. TEL.: 443 334 6858

FIX FERRETERÍAS
CAPITÁN ANZURES #95, ESQ. JOSÉ PERDIZ, COL. 
CENTRO, C.P. 62740, CUAUTLA, MOR. 
TEL.: 735 352 8931

HERRAMIENTAS DE TEPIC
MAZATLAN #117, COL. CENTRO, C.P. 63000, TEPIC, NAY. 
TEL.: 311 258 0540

SUCURSAL MONTERREY
CARRETERA LAREDO #300, 1B MONTERREY PARKS, 
COLONIA PUERTA DE ANÁHUAC, C.P. 66052, ESCOBEDO, 
NUEVO LEÓN, TEL.: 81 8352 8791 / 81 8352 8790

FIX FERRETERÍAS
AV. 20 DE NOVIEMBRE #910, COL. CENTRO, C.P. 68300, 
TUXTEPEC, OAX. TEL.: 287 106 3092

SUCURSAL PUEBLA
AV PERIFÉRICO #2-A, SAN LORENZO ALMECATLA,
 C.P. 72710, CUAUTLACINGO, PUE. 
TEL.: 222 282 8282 / 84 / 85 / 86

ARU HERRAMIENTAS S.A DE C.V.
AV. PUERTO DE VERACRUZ #110, COL. RANCHO DE 
ENMEDIO, C.P. 76842, SAN JUAN DEL RÍO, QRO. 
TEL.: 427 268 4544

FIX FERRETERÍAS
CARRETERA FEDERAL MZ. 46 LT. 3 LOCAL 2, COL EJIDAL, 
C.P. 77710 PLAYA DEL CARMEN, Q.R. 
TEL.: 984 267 3140

FIX FERRETERÍAS
AV. UNIVERSIDAD #1850, COL. EL PASEO, C.P. 78320, 
SAN LUIS POTOSÍ, S.L.P. TEL.: 444 822 4341

SUCURSAL CULIACÁN
AV. JESÚS KUMATE SUR #4301, COL. HACIENDA DE LA 
MORA, C.P. 80143, CULIACÁN, SIN. 
TEL.: 667 173 9139 / 173 8400

FIX FERRETERÍAS
CALLE 5 DE FEBRERO #517, SUR LT. 25 MZ. 10, COL. 
CENTRO, C.P. 85000, CD. OBREGÓN, SON. 
TEL.: 644 413 2392

SUCURSAL VILLAHERMOSA
CALLE HELIO LOTES 1, 2 Y 3 MZ. #1, COL. INDUSTRIAL, 
2A ETAPA, C.P. 86010, VILLAHERMOSA, TAB. 
TEL.: 993 353 7244

VM ORINGS Y REFACCIONES
CALLE ROSITA #527 ENTRE 20 DE NOVIEMBRE Y GRAL. 
RODRÍGUEZ, FRACC. REYNOSA, C.P. 88780,  REYNOSA, 
TAMS. TEL.: 899 926 7552

SERVICIOS Y HERRAMIENTAS INDUSTRIALES
PABLO SIDAR #132, COL . BARRIO DE SAN BARTOLOMÉ, 
C.P. 90970, SAN PABLO DEL MONTE, TLAX. 
TEL.: 222 271 7502

LA CASA DISTRIBUIDORA TRUPER
BLVD. PRIMAVERA. ESQ. HORTENSIA S/N, COL. 
PRIMAVERA  C.P. 93308, POZA RICA, VER. 
TEL.: 782 823 8100 / 826 8484

SUCURSAL MÉRIDA
CALLE 33 #600 Y 602, LOCALIDAD ITZINCAB Y MULSAY, 
MPIO. UMÁN, C.P. 97390, MÉRIDA, YUC. 
TEL.: 999 912 2451

Sello del establecimiento comercial. Fecha de entrega:

Garantía. Duración: 1 año. Cobertura: piezas, componentes y mano de obra contra defectos de fabricación 
o funcionamiento, excepto si se usó en condiciones distintas a las normales; cuando no fue operado 
conforme instructivo; fue alterado o reparado por personal no autorizado por TRUPER®. Para hacer 
efectiva la garantía presente el producto, póliza sellada o factura o recibo o comprobante, en el 
establecimiento donde lo compró o en Corregidora 35, Centro, Cuauhtémoc, CDMX, 06060, donde 
también podrá adquirir partes, componentes, consumibles y accesorios. Incluye los gastos de 
transportación del producto que deriven de su cumplimiento de su red de servicio. Tel. 800-018-7873. 
Made in/Hecho en China. Importador TRUPER, S.A. de C.V. Parque Industrial 1, Parque Industrial Jilotepec, 
Jilotepec, Edo. de Méx. C.P. 54257, Tel. 761 782 9100. WWW.TRUPER.COM


